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La galería Blanca Berlín termina el año con una exposición integrada por doce de los 

fotógrafos históricos españoles más relevantes del siglo XX. Muchas de las obras 

expuestas son copias vintage y de época. No es habitual encontrar en el ámbito privado 

una reunión tan sobresaliente de grandes maestros. Lejos de ser resultado de la 

casualidad o el imprevisto, es fruto de más de diecisiete años de trabajo al servicio de 

la fotografía. 

 

La fotografía en blanco y negro sobre gelatina de plata atesora un aura de nostalgia, de 

recuerdo, de instantáneas pertenecientes a un tiempo que ya no existe, de historias más 

o menos lejanas. Estos fotógrafos evidenciaron la realidad de nuestro país a través del 

objetivo de sus cámaras recogiendo los lenguajes de la modernidad y poniéndolos al 

servicio de su propio interés creativo. Todos ellos, autores pertenecientes a la mejor 

generación de la fotografía del siglo XX en nuestro país, han dejado grabada para 

siempre en la memoria colectiva el poder evocador de sus imágenes. 

 

En esta exposición, Blanca Berlín da la bienvenida a Rafael Sanz Lobato (1932 Ɗ 2015) 

cuyo Legado acaba de incorporar al elenco de la galería. Poseedor de una sólida 

formación autodidacta y con una vasta cultura fotográfica, el autor pertenece a la 

generación de fotógrafos de posguerra protagonista de esta muestra.  

 

Sanz Lobato trabajó exclusivamente en blanco y negro, con gran dedicación a su oficio 

en el laboratorio. Las magníficas copias seleccionadas están positivadas por el autor a 

quien le fue concedido el Premio Nacional de Fotografía en 2011.  

 

 

 

Blanca Berlín Gallery ends the year with a collective exhibition that gathers twelve of the 

most relevant Spanish historical photographers of the 20th century. Many of the works 

on display are vintage and prints of the period. It is not common to find such an 

outstanding meeting of great masters in the private sphere. Far from being the result of 

chance or the unforeseen, it is the result of more than seventeen years of work in the 

name of photography. 

 

The black and white photography on gelatin silver treasures an aura of nostalgia, of 

memory, of snapshots belonging to a time that no longer exists, of distant stories. These 

photographers showed the reality of our country through the lens of their cameras, 

collecting the languages of modernity and putting them at the service of their own 

creative interest. All of them, authors belonging to the best generation of the 20th century 

photography in our country, have left the evocative power of their images forever 

recorded in the collective memory. 

 

In this exhibition, Blanca Berlin also welcomes Rafael Sanz Lobato (1932 ï 2015) whose 

Legado has just joined the gallery's cast. Possessor of a solid self-taught training and 

with a vast photographic culture, the author belongs to the generation of post-war 

photographers who are the protagonists of this exhibition. 

 

Sanz Lobato worked exclusively in black and white, with great dedication to his craft in 

the laboratory. The magnificent selected prints have been made by the author himself, 

who was awarded the National Photography Prize in 2011. 

 

 



   

GABRIEL CUALLADÓ 
(Massanassa, 1925 Ɗ Madrid, 2003) 

 

https://blancaberlingaleria.com/portfolios/gabriel-cuallado/ 

 

 

Dk drbqhsnq @msnmhn LtĊny Lnkhm` dm rt `qsĆbtkn ƏDk `qsd cd k` `trdmbh`Ɛ rd dwsq`Ċ`a` cd

que alguien pudiera ser tan delicado en un país tan duro y tirante como el nuestro en 

aquella década de los cincuenta. 

 

Gabriel Cualladó fue miembro de AFAL y cofundador del grupo La Palangana, antes de 

formar parte de la Escuela de Madrid. Fue premiado, entre otros reconocimientos, con 

el Premio Nacional de Fotografía y con la Medalla de Oro del Círculo de Bellas Artes de 

Madrid. Su obra está presente en importantes colecciones públicas y privadas, 

nacionales e internacionales. 

 

Su época de mayor actividad fueron las décadas de los 50 a los 70, aunque su carrera 

continuó siendo fecunda hasta poco antes de su fallecimiento, como demuestra el 

proyecto fotográfico Puntos de vista que se exhibió en el Museo Nacional Thyssen Ɗ 

Bornemisza pocos años antes de su muerte.  

 

 

NOTA IMPORTANTE:  Las fotografías que se muestran en la exposición son copias de 

época y vintage realizadas por el autor. Otras obras disponibles, consultar a la galería. 

 

 

 

The writer Antonio Mu¶oz Molina in his article ñThe art of absenceò was surprised that 

someone could be so delicate in a country as hard and tense as Spain in that decade of 

the fifties. 

 

Gabriel Cualladó was a member of AFAL and co-founder of the group La Palangana, 

before joining the La Escuela de Madrid. He was awarded, among other recognitions, 

the National Photography Prize and the Gold Medal of the Círculo de Bellas Artes of 

Madrid. His work is present in important public and private, national and international 

collections. 

 

His most active period was the decades from the 1950s to the 1970s, although his career 

continued to be fruitful until shortly before his death, as demonstrated by the 

photographic project Points of View that was exhibited at the Thyssen Bornemisza 

National Museum a few years before his death. 

 

 

IMPORTANT NOTE: The photographs shown in the exhibition are period and vintage 

prints made by the author. Other works available, contact the gallery. 

 

https://blancaberlingaleria.com/portfolios/gabriel-cuallado/


   

 
 

 

Gabriel Cualladó  

Niña Afal (GCU00005) 

1957 

Gelatina de plata positivada por el autor / Silver gelatin printed by the author 

50 x 40 cm. 

Ed.: Copia de época / Print of the period  

 

Precio / Price: 4.500 ƛ * HU@ * 

 

 

 

 

* No incluye marco  / Frame not included  

OTROS FORMATOS Y OBRAS DISPONIBLES DEL AUTOR, CONSULTAR GALERÍA  

CONTACT THE GALLERY FOR OTHER FORMATS AND AVAILABLE WORKS BY THIS 

AUTHOR 

  



   

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

Gabriel Cualladó  

Gitanilla (GCU00020) 

1975 

Gelatina de plata positivada por el autor en 1978 / Silver gelatin printed by the author in 

1978 

40 x 50 cm 

Ed.: Vintage / Vintage  

 

Precio / Price: 4.500 ƛ * HU@ * 

 

 

 

 

* No incluye marco  / Frame not included  

OTROS FORMATOS Y OBRAS DISPONIBLES DEL AUTOR, CONSULTAR GALERÍA  

CONTACT THE GALLERY FOR OTHER FORMATS AND AVAILABLE WORKS BY THIS 

AUTHOR 

 

 

  



   

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

Gabriel Cualladó  

Pepe Luis con gabardina.Asturias  (GCU00021) 

1975 

Gelatina de plata positivada por el autor / Silver gelatin printed by the author 

40 x 50 cm 

Ed.: Copia de época / Print of the period  

 

Precio / Price: 4.500 ƛ * HU@ * 

 

 

 

 

* No incluye marco  / Frame not included  

OTROS FORMATOS Y OBRAS DISPONIBLES DEL AUTOR, CONSULTAR GALERÍA  

CONTACT THE GALLERY FOR OTHER FORMATS AND AVAILABLE WORKS BY THIS 

AUTHOR 

 

  



   

 

 

 
 

Gabriel Cualladó  

Fifi (GCU00045) 

1960 

Gelatina de plata positivada por el autor. Sello de tinta del artista en reverso / Silver 

gelatin printed by the author. Artist ink stamp on verso 

30 x 24 cm 

Ed.: Vintage / Vintage  

 

Precio / Price: 4.000 ƛ * HU@* 

 

 

 

* No incluye marco  / Frame not included  

OTROS FORMATOS Y OBRAS DISPONIBLES DEL AUTOR, CONSULTAR GALERÍA  

CONTACT THE GALLERY FOR OTHER FORMATS AND AVAILABLE WORKS BY THIS 

AUTHOR 

 

  



   

 
 
 
 
 

 
 

 

 

Sillas en la Malvarrosa (F0591) Valencia (GCU00070) 

1958 

Gelatina de plata positivada por el autor ca. de 1970-1980 / Silver gelatin printed by the 

author in 1970-1980 

60 x 70 cm 

Ed.: Copia de época / Print of the period  

 

Precio / Price9 5-/// ƛ * HU@ 

 

 

 

 

* No incluye marco  / Frame not included  

OTROS FORMATOS Y OBRAS DISPONIBLES DEL AUTOR, CONSULTAR GALERÍA  

CONTACT THE GALLERY FOR OTHER FORMATS AND AVAILABLE WORKS BY THIS 

AUTHOR 

 

 



   

EUGENI FORCANO 
(Canet de Mar, 1926 - 2018) 

 

https://blancaberlingaleria.com/portfolios/eugeni-forcano/ 

 

 

Autodidacta, fascinado por el poder de la imagen y la manera de captarla, la fotografía 

ha significado para Eugeni Forcano, más que una dedicación profesional, una gran 

pasión y una manera de entender la vida. Siendo muy joven ya realizaba reportajes de 

la vida local de Canet de Mar, donde montó su primer laboratorio fotográfico.  De él dijo 

Jorge Rueda que, persiguiendo las luces, había conseguido fotografiar los suspiros. 

Toda su obra está dotada de una mirada penetrante, sensible, apasionada e irónica. 

 

Sus retratos en blanco y negro de la sociedad barcelonesa de los sesenta y setenta 

convirtieron a Forcano en uno de los referentes indiscutibles de la fotografía española 

del siglo XX y le hicieron merecedor de numerosos galardones, entre ellos, el Premio 

Nacional de Fotografía 2012. 

 

En 2009 hizo donación de 650 positivos al Archivo Fotográfico de Barcelona. En 2011, 

la Casa Museu Domènech i Montaner, en Canet de Mar, inauguró un espacio 

permanente dedicado al creador catalán, que donó al centro 140 fotografías.  

 

 

NOTA IMPORTANTE: En esta exposición se muestra una selección de copias de época 

y vintage. Existen también reprints posteriores realizados y firmados por el artista. 

Consultar a la galería.   

 

 

 

Self-taught, fascinated by the power of the image and the way of capturing it, 

photography has meant more to Eugeni Forcano than professional dedication; itôs been 

a great passion and a way of understanding life. At a very young age he was already 

making photographic reports on local life in Canet de Mar, where he set up his first 

photographic laboratory.. All his work is endowed with a penetrating, sensitive, 

passionate and ironic look. 

 

His black and white portraits of Barcelona society in the sixties and seventies made 

Forcano one of the undisputed references of 20th century Spanish photography and 

earned him numerous awards, including the 2012 National Photography Prize. 

 

In 2009 he donated 650 positives to the Barcelona Photographic Archive. In 2011, the 

Casa Museu Domènech i Montaner, in Canet de Mar, inaugurated a permanent space 

dedicated to the Catalan creator, who donated 140 photographs to the center. 

 

 

IMPORTANT NOTE: This exhibition shows a selection of period and vintage prints. 

There are also later reprints made and signed by the artist. Contact the gallery for further 

information. 

 

  

https://blancaberlingaleria.com/portfolios/eugeni-forcano/


   

 
 

Eugeni Forcano  

La mirada insondable   

1963 

 

Gelatina de plata con tratamiento de archivo. Firmada y datada en el reverso / Silver 

gelatin with archival treatment. Signed and dated on verso (EUF00029) 

60 x 50 cm 

Ed.: Vintage / Vintage print 

Precio / Price9 5-/// ƛ * HU@ ) 

 

Gelatina de plata. Firmada y titulada por el autor. / Gelatin silver print. Signed and titled 

by author. (EUF00040) 

40 x 30 cm 

Ed.: Vintage / Vintage print 

Precio / Price9 3-4// ƛ * HU@* 

 

* No incluye marco  / Frame not included  

OTROS FORMATOS Y OBRAS DISPONIBLES DEL AUTOR, CONSULTAR GALERÍA  

CONTACT THE GALLERY FOR OTHER FORMATS AND AVAILABLE WORKS BY THIS 

AUTHOR 

  



   

 
 

Eugeni Forcano  

Sin futuro. Barrio de Ribera   

1964 

 

Gelatina al clorobromuro de plata con tratamiento de archivo al selenio / Silver gelatine 

with archival selenium treatment (EUF00027) 

40 x 30 cm 

Ed.: Copia posterior / Late print  

Precio / Price9 2-4//ƛ * HU@ ) 

 

Gelatina de plata. Firmada y titulada por el autor. / Silver gelatin. Signed and titled by 

author. (EUF00036) 

50 x 60 cm 

Ed.: Vintage / Vintage print 

Precio / Price9 4-/// ƛ * HU@* 

 

 

 

* No incluye marco  / Frame not included  

OTROS FORMATOS Y OBRAS DISPONIBLES DEL AUTOR, CONSULTAR GALERÍA  

CONTACT THE GALLERY FOR OTHER FORMATS AND AVAILABLE WORKS BY THIS 

AUTHOR 

 

  



   

 
 

Eugeni Forcano  

La inocencia en la ventana   

1965 

 

Gelatina de plata. Firmada y titulada por el autor. / Gelatin silver print. Signed and titled 

by author. (EUF00034) 

50 x 60 cm 

Ed.: Vintage / Vintage print 

Precio / Price9 4-/// ƛ * HU@ ) 

 

Gelatina de plata. Firmada y titulada por el autor. / Silver gelatin. Signed and titled by 

author. (EUF00043) 

40 x 30 cm 

Ed.: Vintage / Vintage print 

Precio / Price9 3-/// ƛ * HU@* 

 

 

 

* No incluye marco  / Frame not included  

OTROS FORMATOS Y OBRAS DISPONIBLES DEL AUTOR, CONSULTAR GALERÍA  

CONTACT THE GALLERY FOR OTHER FORMATS AND AVAILABLE WORKS BY THIS 

AUTHOR 

  



   

 

 

 

 

 
 

Eugeni Forcano  

Pasión por la lectura (EUF00025) 

1962 

Gelatina al clorobromuro de plata con tratamiento de archivo al selenio / Silver gelatine 

with archival selenium treatment 

30,4 x 40,5 cm 

Ed.: Copia posterior / Late print  

 

Precio / Price: 3.4// ƛ * HU@ ) 

 

 

 

* No incluye marco  / Frame not included  

OTROS FORMATOS Y OBRAS DISPONIBLES DEL AUTOR, CONSULTAR GALERÍA  

CONTACT THE GALLERY FOR OTHER FORMATS AND AVAILABLE WORKS BY THIS 

AUTHOR 

 

  



   

 

 
 

 

Eugeni Forcano  

Las dos moradas (EUF00030) 

1962 

Gelatina de plata con tratamiento de archivo. Firmada y datada en el reverso / Silver 

gelatin with archival treatment. Signed and dated on verso 

60 x 50 cm 

Ed.: Vintage / Vintage  

 

Precio / Price: 5./// ƛ * HU@ ) 

 

 

 

* No incluye marco  / Frame not included  

OTROS FORMATOS Y OBRAS DISPONIBLES DEL AUTOR, CONSULTAR GALERÍA  

CONTACT THE GALLERY FOR OTHER FORMATS AND AVAILABLE WORKS BY THIS 

AUTHOR 

 

 

  



   

RAMÓN MASATS 
(Caldas de Montbui, 1931) 

 

https://blancaberlingaleria.com/portfolios/ramon-masats/ 

 

 
ƏDm 0846+ ` rtr 15 `Ċnr+ kkdf` Q`lČm L`r`sr 'Oqdlhn M`bhnm`k cd Ensnfq`eĆ` 1//3( `
Madrid para dedicarse profesionalmente a la fotografía. Como su paisano Josep Plá casi 
medio siglo antes, Masats traía de Barcelona ecos de la vida lugareña y la sabiduría 
antigua de las gentes sencillas, hechas al hábito del sacrificio y la incertidumbre. Y, al 
igual que el maestro ampurdanés, llegaba a la capital pertrechado de un infrecuente 
sentido común, un intuitivo recelo hacia todo tipo de verdad canonizada por la costumbre 
y una aversión visceral por lo solemne, campanudo o pretendidamente artístico.  
 
Una mirada que no convocaba a la nostalgia, sino al gozo y al deslumbramiento visual. 
Indotado para la metafísica, recelaba de la mediocridad de los que entonces pasaban 
por maestros indiscutidos, aunque tampoco era fácil hallar una doctrina con la que 
pudiera identificársele, al margen de la que tozudamente iba construyendo para sí 
mismo con una determinación silenciosa y obstinada, atesorando, además, un sentido 
más irónico que sarcástico y una profunda socarronería, sobre la que fue construyendo 
ese carácter suyo, trasgresor e irreverente, que marcaría luego su mejor fotografía. 
 
Zƕ\ @sqhmbgdq`cn dm rt snytc` narshm`bhČm+ qdbhad knr qdbnmnbhlhdmsnr-en los últimos 
años se le van acumulando: Premio Nacional de Fotografía, Premio de las Artes 
Plásticas de la Comunidad de Madrid, Premio Bartolomé Ros...- con indulgente 
complacencia y cierto regocijo socarrón. 
 
Catalán en Madrid y madrileño en Cataluña, este ciudadano del mundo que nunca buscó 
la fortuna o la celebridad, sólo ambiciona ya, como su admirado Walter Benjamín, la 
gloria sin la fama, la grandeza sin brillo y la dignidad sin sueldo. Aunque esto nunca se 
r`ad-Ɛ 
 
(Publio López Mondéjar, 2007) 
 
 
NOTA IMPORTANTE:  Todas las fotografías de Ramón Masats, tanto las que están 
expuestas actualmente como las que aparecen en sus diversos libros, así como una 
selección mayor de vintages, están disponibles para su venta exclusivamente en Blanca 
Berlín. Tanto las copias actuales como las de época y vintage, están tituladas, datadas 
y firmadas por el autor. 
 
 
 
ñIn 1957, at the age of 26, Ram·n Masats (2004 National Photography Prize) arrived in 
Madrid to dedicate himself professionally to photography. Like his countryman Josep Plá 
almost half a century before, Masats brought from Barcelona echoes of local life and the 
ancient wisdom of simple people, accustomed to the habit of sacrifice and uncertainty. 
And, like the Empordà master, he arrived in the capital armed with a rare common sense, 
an intuitive distrust of all types of truth canonized by custom and a visceral aversion to 
anything solemn, bellicose or supposedly artistic. 
 
A look that did not call for nostalgia, but for joy and visual dazzle. Gifted in metaphysics, 
he was suspicious of the mediocrity of those who were then considered undisputed 
masters, although it was not easy to find a doctrine with which he could be identified, 
apart from the one he was stubbornly building for himself with a silent and obstinate 
determination, reaching also a sense that was more ironic than sarcastic and a deep 

https://blancaberlingaleria.com/portfolios/ramon-masats/


   

sarcasm, on which he built his character, transgressive and irreverent, which would later 
mark his best photography. 
 
[é] Entrenched in his stubborn obstinacy, he receives the recognitions - in recent years 
they have been accumulating: National Photography Prize, Plastic Arts Prize of the 
Community of Madrid, Bartolomé Ros Prize... - with indulgent complacency and certain 
sly glee. 
 
Catalonian in Madrid and Madrid native in Catalonia, this citizen of the world who never 
sought fortune or celebrity, now only ambitions, like his admired Walter Benjamín, glory 
without fame, greatness without brilliance and dignity without salary. Although you never 
know this.ò 
 
(Publio López Mondéjar, 2007) 
 
 
IMPORTANT NOTE:  All of Ramón Masats' photographs, both those currently on display 
and those that appear in his various books, as well as a larger selection of vintage ones, 
are available for sale exclusively at Blanca Berlin. Both current and vintage copies are 
titled, dated and signed by the author. 
  



   

 
 

Ramón Masats  

Sanfermines. Pamplona  

1957 

Copia posterior positivada por Castro Prieto firmada por el autor. Gelatina al 

clorobromuro de plata con tratamiento de archivo al selenio / Silver gelatin with archival 

selenium treatment signed by the author 

 

40 x 30 cm. 

Ed.100  

Precio / Price: 1-4// ƛ * HU@ ) 

 

60 x 50 cm. 

Ed.10 

Precio / Price9 3-4// ƛ * HU@ ) 

 

100 x 73 cm.  

Ed.10 

Precio / Price9 7-/// ƛ * HU@ ) 

 

140 x 100 cm  

Ed.: 6 / 10  

Precio / Price9 03-/// ƛ * HU@* 

(RAM00023.002) 

 

 

* No incluye marco  / Frame not included  

OTROS FORMATOS Y OBRAS DISPONIBLES DEL AUTOR, CONSULTAR GALERÍA  

CONTACT THE GALLERY FOR OTHER FORMATS AND AVAILABLE WORKS BY THIS 

AUTHOR 



   

 
 

Ramón Masats  

Seminario, Madrid  

1960 

Copia posterior positivada por Castro Prieto firmada por el autor. Gelatina al 

clorobromuro de plata con tratamiento de archivo al selenio / Silver gelatin with archival 

selenium treatment signed by the author 

 

30 x 40 cm. 

Ed.100  

Precio / Price9 1-4// ƛ * HU@ ) 

 

50 x 60 cm. 

Ed.10 

Precio / Price: 5.000 ƛ * HU@ ) 

(RAM00025) 

 

73 x 100 cm.  

Ed.10 

Precio / Price9 7-/// ƛ * HU@ ) 

 

100 x 140 cm  

Ed.: 6 / 10  

Precio / Price9 03-/// ƛ * HU@* 

 

 

 

* No incluye marco  / Frame not included  

OTROS FORMATOS Y OBRAS DISPONIBLES DEL AUTOR, CONSULTAR GALERÍA  

CONTACT THE GALLERY FOR OTHER FORMATS AND AVAILABLE WORKS BY THIS 

AUTHOR 



   

 
 

Ramón Masats  

Tomelloso. Ciudad Real 

1960 

Copia posterior positivada por Castro Prieto firmada por el autor. Gelatina al 

clorobromuro de plata con tratamiento de archivo al selenio / Silver gelatin with archival 

selenium treatment signed by the author 

 

30 x 40 cm. 

Ed.100  

Precio / Price9 1-4// ƛ * HU@ ) 

 

50 x 60 cm. 

Ed.10 

Precio / Price: 5.000 ƛ * HU@ ) 

(RAM00046) 

 

73 x 100 cm.  

Ed.10 

Precio / Price9 7-/// ƛ * HU@ ) 

 

100 x 140 cm  

Ed.: 6 / 10  

Precio / Price9 03-/// ƛ * HU@* 

 

 

* No incluye marco  / Frame not included  

OTROS FORMATOS Y OBRAS DISPONIBLES DEL AUTOR, CONSULTAR GALERÍA  

CONTACT THE GALLERY FOR OTHER FORMATS AND AVAILABLE WORKS BY THIS 

AUTHOR 

 

  



   

 
 

Ramón Masats  

Tierra de Campos. Valladolid  

1962 

Copia posterior positivada por Castro Prieto firmada por el autor. Gelatina al 

clorobromuro de plata con tratamiento de archivo al selenio / Silver gelatin with archival 

selenium treatment signed by the author 

 

30 x 40 cm. 

Ed.100  

Precio / Price: 0-4// ƛ * HU@ ) 

(RAM00066) 

 

50 x 60 cm. 

Ed.10 

Precio / Price9 2-4// ƛ * HU@ ) 

 

73 x 100 cm.  

Ed.10 

Precio / Price9 5-/// ƛ * HU@ ) 

 

100 x 140 cm.  

Ed.10 

Precio / Price9 7-/// ƛ * HU@* 

 

 

* No incluye marco  / Frame not included  

OTROS FORMATOS Y OBRAS DISPONIBLES DEL AUTOR, CONSULTAR GALERÍA  

CONTACT THE GALLERY FOR OTHER FORMATS AND AVAILABLE WORKS BY THIS 

AUTHOR 

 

  



   

 
 

Ramón Masats  

Campo de Lebrija. Sevilla  

1961 

Copia posterior positivada por Castro Prieto firmada por el autor. Gelatina al 

clorobromuro de plata con tratamiento de archivo al selenio / Silver gelatin with archival 

selenium treatment signed by the author 

 

30 x 40 cm. 

Ed.100 

Precio / Price9 0-4// ƛ * HU@ ) 

(RAM00041.100) 

 

50 x 60 cm. 

Ed.10 

Precio / Price9 2-4// ƛ * HU@ ) 

 

73 x 100 cm.  

Ed.10 

Precio / Price9 5-/// ƛ * HU@ ) 

 

100 x 140 cm.  

Ed.10 

Precio / Price9 7-/// ƛ * HU@* 

 

 

 

* No incluye marco  / Frame not included  

OTROS FORMATOS Y OBRAS DISPONIBLES DEL AUTOR, CONSULTAR GALERÍA  

CONTACT THE GALLERY FOR OTHER FORMATS AND AVAILABLE WORKS BY THIS 

AUTHOR 

 



   

 
 

Ramón Masats  

Can Anglada, Terrasa  

1955 

Copia posterior positivada por Castro Prieto firmada por el autor. Gelatina al 

clorobromuro de plata con tratamiento de archivo al selenio / Silver gelatin with archival 

selenium treatment signed by the author 

 

30 x 40 cm. 

Ed.10  

Precio / Price9 0-4// ƛ * IVA * 

(RAM00673.001) 

 

50 x 60 cm. 

Ed.10 

Precio / Price9 2-4// ƛ * HU@ ) 

 

73 x 100 cm.  

Ed.10 

Precio / Price9 5-/// ƛ * HU@ ) 

 

100 x 140 cm.  

Ed.10 

Precio / Price9 7-/// ƛ * HU@* 

 

 

 

* No incluye marco  / Frame not included  

OTROS FORMATOS Y OBRAS DISPONIBLES DEL AUTOR, CONSULTAR GALERÍA  

CONTACT THE GALLERY FOR OTHER FORMATS AND AVAILABLE WORKS BY THIS 

AUTHOR 

 

 

  



   

 
 

Ramón Masats  

ST  

ca. 1955 - 1965 

Copia posterior positivada por Castro Prieto firmada por el autor. Gelatina al 

clorobromuro de plata con tratamiento de archivo al selenio / Silver gelatin with archival 

selenium treatment signed by the author 

 

30 x 40 cm. 

Ed.10  

Precio / Price9 0-4// ƛ * IVA * 

(RAM00690.001) 

 

50 x 60 cm. 

Ed.10 

Precio / Price9 2-4// ƛ * HU@ ) 

 

73 x 100 cm.  

Ed.10 

Precio / Price9 5-/// ƛ * HU@ ) 

 

100 x 140 cm.  

Ed.10 

Precio / Price9 7-/// ƛ * HU@* 

 

 

 

* No incluye marco  / Frame not included  

OTROS FORMATOS Y OBRAS DISPONIBLES DEL AUTOR, CONSULTAR GALERÍA  

CONTACT THE GALLERY FOR OTHER FORMATS AND AVAILABLE WORKS BY THIS 

AUTHOR 



   

 
 

Ramón Masats  

Madrid  

1962 

Copia posterior positivada por Castro Prieto firmada por el autor. Gelatina al 

clorobromuro de plata con tratamiento de archivo al selenio / Silver gelatin with archival 

selenium treatment signed by the author 

 

40 x 30 cm. 

Ed.10  

Precio / Price9 0-4// ƛ * IVA * 

 

60 x 50 cm. 

Ed.10 

Precio / Price9 2-4// ƛ * HU@ ) 

(RAM00076.001) 

 

100 x 73 cm.  

Ed.10 

Precio / Price9 5-/// ƛ * HU@ ) 

 

140 x 100 cm.  

Ed.10 

Precio / Price9 7-/// ƛ * HU@* 

 

* No incluye marco  / Frame not included  

OTROS FORMATOS Y OBRAS DISPONIBLES DEL AUTOR, CONSULTAR GALERÍA  

CONTACT THE GALLERY FOR OTHER FORMATS AND AVAILABLE WORKS BY THIS 

AUTHOR 

 



   

ORIOL MASPONS 
(Barcelona, 1928-2013) 

 

https://blancaberlingaleria.com/portfolios/oriol-maspons/ 

 

 

En el obituario que Laura Terré, historiadora e investigadora de fotografía, escribió para 

Dk O`Ćr sq`r k` ltdqsd cd Nqhnk L`ronmr+ `ehql` ptd ƏZƕ\ mn rnkn etd tm dwbdkdmsd

fotógrafo, sino el teórico más relevante, dinamizador y experimentador, que alimentó 

con sus ideas a toda una generación de fotógrafos: la llamada generación de oro de los 

`Ċnr bhmbtdms` x rdrdms`- Zƕ\ ƏK` ensnfq`eĆ` dr rnkn tm`9 k` atdm` ensnfq`eĆ`Ɛ+ `ehql`a`+

y demostrarlo en aquellos duros tiempos de la dictadura (inexistencia de prensa gráfica, 

escasez de publicidad, conservadurismo de las editoriales, censura oficial...) fue su 

objetivo constante. En vez de dramatizar o propagar panfletos, Maspons hizo de su 

trabajo profesional y de su literatura sobre la fotografía un espacio de ironía, frescura 

conceptual y vitalidad de estilo, que supo contagiar a sus amigos fotógrafos de entonces. 

Zƕ\ X lôr `kkô ` oqnedrhnm`kdr x `qshrs`r cd sncnr knr ôlahsnr cd `ptdkk`gauche divine 

de los años setenta, una tribu de la que también fue gurú. Zƕ\ Ru currículum es largo, 

variado e interesante, como corresponde a una persona longeva y ávida de 

experiencias. Fue pionero en el reconocimiento internacional cuando en 1958 el Museo 

de Arte Moderno de Nueva York le adquirió tres fotografías para su fondo permanente, 

así como el primer español representado en el Photography Annual americano de 1959. 

 

NOTA IMPORTANTE: Las fotografías expuestas son copias de autor vintage, de época 

y de Legado. Otras obras disponibles, consultar a la galería. 

 

 

In the obituary that Laura Terré, historian and photography researcher, wrote for El País 

after the death of Oriol Maspons, she states that ñ[é] he was not only an excellent 

photographer, but the most relevant theorist, energizer and experimenter, who fed with 

his ideas to an entire generation of photographers: the so-called golden generation of 

the fifties and sixties. [é] ñThere is only one photography: good photography,ò he stated, 

and proving it in those hard times of the dictatorship (nonexistence of graphic press, 

scarcity of advertising, conservatism of publishers, official censorship...) was his 

objective constant. Instead of dramatizing or spreading pamphlets, Maspons made his 

professional work and his literature on photography a space of irony, conceptual 

freshness and style vitality, which he knew how to infect his photographer friends of the 

time. [é] And further afield to professionals and artists from all areas of that divine 

gauche of the seventies, a tribe of which he was also the guru. [é] His resume is long, 

varied and interesting, as befits a person who is long-standing and eager for 

experiences. He was a pioneer in international recognition when in 1958 the Museum of 

Modern Art in New York acquired three photographs of him for its permanent collection, 

as well as the first Spaniard represented in the American Photography Annual of 1959. 

 

IMPORTANT NOTE: The photographs exhibited are vintage, period and Legacy author 

copies. Other works available, consult the gallery. 

 

https://blancaberlingaleria.com/portfolios/oriol-maspons/


   

 
 

Oriol Maspons  

Fiesta de hippies ricos en Ibiza (MAS00012) 

1978 

Gelatina de plata. Titulada datada y firmada por el autor. / Silver gelatin 

Titled dated and signed by author. 

40 x 30 cm 

Ed.: 1 / 25  

 

Precio / Price: 3.500 ƛ * HU@* 

 

 

 

* No incluye marco  / Frame not included  

OTROS FORMATOS Y OBRAS DISPONIBLES DEL AUTOR, CONSULTAR GALERÍA  

CONTACT THE GALLERY FOR OTHER FORMATS AND AVAILABLE WORKS BY THIS 

AUTHOR 

 

 

 



   

 
 

Oriol Maspons  

Hippie convidada (MAS00022.004) 

1978 

Gelatina de plata. Copia posterior de Legado / Silver gelatin. Estate later print 

40 x 30 cm 

Ed.: 4 / 25  

 

Precio / Price: 1.800 ƛ * HU@* 

 

 

 

* No incluye marco  / Frame not included  

OTROS FORMATOS Y OBRAS DISPONIBLES DEL AUTOR, CONSULTAR GALERÍA  

CONTACT THE GALLERY FOR OTHER FORMATS AND AVAILABLE WORKS BY THIS 

AUTHOR 

 

  



   

 

 

 

 

 

 

 

 
 

Oriol Maspons  

Dalí con una modelo en Portlligat, Cadaqués (MAS00030) 

1966 

Gelatina de plata sobre papel baritado / Silver gelatin print on baryta paper 

17,7 x 24 cm 

Ed.: Copia vintage / Vintage print  

 

Precio / Price: 4.500 ƛ * HU@* 

 

 

 

 

* No incluye marco  / Frame not included  

OTROS FORMATOS Y OBRAS DISPONIBLES DEL AUTOR, CONSULTAR GALERÍA  

CONTACT THE GALLERY FOR OTHER FORMATS AND AVAILABLE WORKS BY THIS 

AUTHOR 

 

  



   

 

  
 

Oriol Maspons  

Platja de Portlligat, Cadaqués (MAS00031) 

ca.1966 

Gelatina de plata sobre papel baritado / Silver gelatin print on baryta paper 

24 x 17,2 cm 

Ed.: Copia vintage / Vintage print  

 

Precio / Price9 3-4// ƛ * HU@* 

 

 

 

* No incluye marco  / Frame not included  

OTROS FORMATOS Y OBRAS DISPONIBLES DEL AUTOR, CONSULTAR GALERÍA  

CONTACT THE GALLERY FOR OTHER FORMATS AND AVAILABLE WORKS BY THIS 

AUTHOR 

 

   



   

XAVIER MISERACHS  
(Barcelona, 1931-Badalona, 1998) 

 

https://blancaberlingaleria.com/portfolios/xavier-miserach/ 

 
 
Nace en Barcelona en 1937 y entra en contacto con la fotografía a una edad muy 

temprana. En 1952 se hace miembro de la Agrupación Fotográfica de Cataluña y recibe 

su primer premio a los 17 años. En 1961 instala su estudio profesional y alterna los 

encargos profesionales con la realización de las fotografías que posteriormente dan 

lugar al libro Barcelona Blanco y Negro y Costa Brava Show. A partir del año 1966 viaja 

infatigablemente trabajando como corresponsal para Actualidad Española, Gaceta 

Ilustrada, La Vanguardia, Interviú y Triunfo, con la que firma un contrato anual de 

disponibilidad y exclusiva en 1968. Fue cofundador y primer profesor de fotografía en la 

escuela EINA. Escribió el ensayo Criterio Fotográfico, así como sus memorias en el libro 

Fulls de Contacte.  

Dm o`k`aq`r cd Otakhn KČody Lnmcāi`q+ ƏLhrdq`bgr sq`rbdmchČ dk tmhudqrn cd kn

aparente, para ofrecer una visión analítica de la realidad, llena de sensibilidad y 

sabiduría. No obstante, siempre se mantuvo dentro de los ámbitos de un 

documentalismo respetuoso con lo real, haciendo verdad aquella afirmación suya de 

que en las fotografías no sólo debe expresarse el fotógrafo, sino también la propia 

qd`khc`c-Ɛ E`kkdbhČ dm 0887+ ` knr 50 `Ċnr- 

Su obra está en importantes colecciones del país, como la del MNAC, MACBA, 

Fundación Foto Colectania o MNCARS, 

 

NOTA IMPORTANTE: Las obras expuestas son todas copias de autor y de Legado. 

Otras obras disponibles, consultar a la galería. 

 

 
He was born in Barcelona in 1937 and came into contact with photography at a very 

early age. In 1952 he became a member of the Photographic Association of Catalonia 

and received his first prize at the age of 17. In 1961 he set up his professional studio and 

alternated professional commissions with taking photographs that later gave rise to the 

book Barcelona Blanco y Negro y Costa Brava Show. Starting in 1966, he traveled 

tirelessly working as a correspondent for Actualidad Española, Gaceta Ilustrada, La 

Vanguardia, Interviú and Triunfo, with which he signed an annual availability and 

exclusive contract in 1968. He was co-founder and first photography teacher at the EINA 

school. He wrote the essay Criterio Fotoográfico, as well as his memoirs in the book 

Fulls de Contacte. 

In the words of Publio L·pez Mond®jar, ñMiserachs transcended the universe of the 

apparent, to offer an analytical vision of reality, full of sensitivity and wisdom. However, 

he always remained within the scope of a documentary style that was respectful of 

reality, making true his statement that in photographs not only the photographer should 

express himself, but also reality itself.ò He died in 1998, aged 61. 

His work is in important collections in the country, such as the MNAC, MACBA, 

Fundación Foto Colectania or MNCARS, 

 

IMPORTANT NOTE: The works exhibited are all copies of the author and Legacy. Other 

works available, consult the gallery. 

 

https://blancaberlingaleria.com/portfolios/xavier-miserach/


   

 

 

 
 

 

Xavier Miserachs  

Lloret Costa Brava 1965 (XAM00003.010) 

Gelatina de plata sobre papel baritado. Copia posterior del autor / Gelatin silver print 

on baryta paper. Artist later print 

24 x 30 cm 

Ed. 11 / S/E C/C 

 

Precio / Price9 2-/// ƛ * HU@* 

 

 

 

* No incluye marco  / Frame not included  

OTROS FORMATOS Y OBRAS DISPONIBLES DEL AUTOR, CONSULTAR GALERÍA  

CONTACT THE GALLERY FOR OTHER FORMATS AND AVAILABLE WORKS BY THIS 

AUTHOR 

 

  



   

 

 

 

 

 

 
 

Xavier Miserachs  

Immigrantes. Barcelona (XAM00009.010) 

1962 

Gelatina de plata. Copia posterior del autor / Gelatin silver print. Artist later print 

24 x 30 cm 

Ed. 10 / S/E C/C 

 

Precio / Price9 2-/// ƛ * HU@* 

 

 

 

* No incluye marco  / Frame not included  

OTROS FORMATOS Y OBRAS DISPONIBLES DEL AUTOR, CONSULTAR GALERÍA  

CONTACT THE GALLERY FOR OTHER FORMATS AND AVAILABLE WORKS BY THIS 

AUTHOR 

 

  



   

 

 

 

 

 

 
 

Xavier Miserachs  

Plaça Reial, Barcelona Barcelona (XAM00013.002) 

1962 

Gelatina de plata. Copia actual de legado / Gelatin silver print. Estate print. 

30 x 40 

Ed. 2 / S/E C/C 

 

Precio / Price: 1.500 ƛ * HU@* 

 

 

 

* No incluye marco  / Frame not included  

OTROS FORMATOS Y OBRAS DISPONIBLES DEL AUTOR, CONSULTAR GALERÍA  

CONTACT THE GALLERY FOR OTHER FORMATS AND AVAILABLE WORKS BY THIS 

AUTHOR 

 

  



   

 

 

 

 

 

 
 

Xavier Miserachs  

Calonge, Girona Costa Brava (XAM00018.003) 

Gelatina de plata. Copia actual de legado / Gelatin silver print. Estate print 

30 x 40 cm 

Ed. 3 / S/E C/C 

 

Precio / Price: 1.500 ƛ * HU@* 

 

 

 

* No incluye marco  / Frame not included  

OTROS FORMATOS Y OBRAS DISPONIBLES DEL AUTOR, CONSULTAR GALERÍA  

CONTACT THE GALLERY FOR OTHER FORMATS AND AVAILABLE WORKS BY THIS 

AUTHOR 

 

  


